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Li Mei, postgraduate, Institute of Asian and African Studies, Lomonosov Moscow State University (Moscow, Russia); senior teacher,
Institute of Foreign Languages, Harbin University (Harbin, China), E-mail: limei20141124@gmail.com

ASYMMETRIC USE OF DEMONSTRATIVE PRONOUNS WHEN TRANSLATING TEXT FROM RUSSIAN INTO CHINESE. The article studies demonstrative
pronouns and their deictic and anaphoric functions in Russian and Chinese. The use of demonstrative pronouns in Chinese is a complex linguistic phenomenon, and
it is far from sufficient to analyze it by simply analyzing the coincidence of the use of Chinese and Russian demonstrative pronouns. The objective of the article is to
analyze the study of an adequate translation from Russian into Chinese, which can only be obtained by taking into account the differences in the use of demonstrative
pronouns of near and far deixis. Particular attention is paid to the frequency of use of near deixis pronouns in Chinese is higher than in Russian, as a result of which,
when translating, many Russian pronouns of far deixis must be replaced by Chinese pronouns of near deixis. In some cases, also translate Russian demonstrative
words of near deixis with Chinese pronouns of far deixis. Based on the study of the Russian and Chinese texts, it is established that there is an asymmetry in the use
of demonstrative pronouns and large differences in the strategies of near and far deixis in the two languages. In conclusion, the study of these differences is revealed
what helps to solve many problems when translating a text from Russian into Chinese and vice versa.

Key words: demonstrative pronoun, near deixis, distant deixis, asymmetry, translation of pronouns.

Jlu Mati, couckamenb, Micmumym cmpaH Asuu u Agppuku Mockogckozo eocydapcmeeHHoeo yHugepcumema umeHu M.B. flomoHocosa, e. Mockea,
cm. nper., lhcmumym uHocmpaHHbIX A3bIko8 XapbuHCKo2o yHusepcumema, &. XapbuH, E-mail: limei20141124@gmail.com

ACUMMETPUYHOCTb UCMONb30BAHNSA YKASATE/IbHBIX ME,CTOVIMEHVIVI
MPW NEPEBO/E TEKCTA C PYCCKOIO A3bIKA HA KUTAUCKWK

CraTbs NOCBALLEHa UCCNERO0BaHNI0 YKa3aTemnbHbIX MECTOMMEHRIA, X AENKTUYECKON 1 aHapOpUIECKOil (PyHKLMIA B PYCCKOM 1 KUTAICKOM S3blkax. Vicnonb3oBanmue
ykasaTenbHbIX MECTOMMEHMI B KUTACKOM S3bIKE — CIIOXHOE NMHIBUCTUYECKOE ABNEHNE, 1 3TO aHanuaupoBaTk MyTeM MPOCTOr0 aHan3a CoBnaaeH!s ynotpebnerui
KUTaCKIX 11 PYCCKIX yKa3aTenbHbIX MECTOMMEHWIA Janeko HeAoCTaTouHO. Lienbio cTaTbin ABNSETCA aHanua 13y4eHns afekBaTHoro NepeBoaa C Pycckoro s3blka Ha
KUTaCKWIA, KOTOPbII MOXET BbITb MOMyYeH TOMbKO MK y4eTe Pasnuymil B UCMONb30BaHNM YKa3aTeNbHbIX MECTOUMEHMIA DNKHEro U AanbHero Aerikcnco. Ocoboe
BHMMaHve B paboTe yAeneHo TOMy, 4To YacToTa yroTpebneHns MecTOUMEHII BIMKHero Jefikcuca B KUTANCKOM A3bIKe BbilLE, YEM B PYCCKOM, B pesyribTaTe Yero npi
nepeBode MHOTUE pycckuie MECTOUMEHISt AanbHEro AeNKCUCa HYXHO 3aMEHSITb KUTANCKUMI MECTOUMEHWSIMI BNUXHEro efikeuca, a B HEKOTOPbIX Cryyasix nepe-
BOAWTb PYCCKVE yka3aTenbHble CoBa DNKHEro Aekenca KUTaickumMmn MeCTONMEHNAMI JanbHEro Aeikenca. Ha oCHOBE M3y4eHs pyCcCKOro W KUTANCKOro TEKCTOB
OblINo YCTaHOBNEHO CyLLECTBOBAHWE aCUMMETPUYHOCTU UCMONb30BAHNS YKa3aTeNbHbIX MECTOUMEHMA 1 BOMbLUMX Pasnuyui B CTpaTernsx BnmkHero n AanbHero
AeliKe1coB B ABYX A3blkax. B 3akmioueHre packpbiBaeTCs M3ydeHIe aTuX pasnuyiii NOMOraeT peLLnTb MHore npobnems! npy nepeBoze TeKCTa C PYCCKOro sA3blka Ha

KuTaickuii 1 obpatHo.

Kroyesbie crosa: yKasatenlbHOoe MecToMMeHue, GnukHWIA peiikeuc, AanbHUA AeiKeuc, ACUMMETPUYHOCTb, NepeBon MeCTOMMEHMI.

YkasaTenbHble MECTOMMEHWS CYLLECTBYIOT BO MHOTWX f3blkaX W MPeSCTaBNsHoT
cob0il TUMNYHbIE CPEnCTBa [eVKCUC, UrPatoT BaXHyo PONb B COBOUHEHUN KOHTEK-
CTOB. AKTYanbHOCTb JaHHOI paboThl OnpeaenseTcs He0OXOAUMOCTLI) BCECTOPOHHETO
13y4yeHWst yKasaTenbHbIX MECTOUMEHUA W pasnuyuiz B ynotpebneHn MecTouMeHIi
BnKHEro 1 AanbHero AeNKCUCOB B PYCCKOM U KUTANCKOM sidblkax. ATO uccnenoBaHue
NEXMT B OCHOBE 0OPa30BaHMs ECTECTBEHHOTO CBA3HOTO TEKCTA Ha KUTANCKOM SI3bIKe.
VccnenoBaHue Takke HeOBXOAMMO NS U3y4eHNst MPOLIECCOB U MeXaHWU3MOB YemnoBe-
YECKOi KOMMYHUKALWMN 1 [iNsi PaCLUIMPEHISi NOAXOA0B K U3y4eHto (pEHOMEHa CBSI3HO-
CTU TEKCTa B KUTANCKOM $A3bIKE.

Llenb HacTosLLel CTaTbk COCTOWUT B BbISIBIEHNM 3aKOHOMEPHOCTEN CMONb30Ba-
HUSt MECTOUMEHUI GNKHETO U JarnbHEro AeNKCMCOB B PYCCKOM U KUTaCKOM TeKcTax,
B KOMMIIEKCHOM OMMCaHWM (YHKLMW yKa3aTenbHbIX MECTOUMEHHIA Npy obecneveHun
CBSI3HOCTI TeKCTa 060MX A3bIKOB, @ TaKke B UCCMEA0BaHNM CYLLECTBYIOLMX CPEACTB
AN NepeBOAHOI 3KBUBANEHTHOCTM B PYCCKO-KUTANCKOM NEPEBOLE.

3afauu 1ccnenoBaHns onpeneneHs Lenbio AaHHOM paboTbl:

- onucaHue 11 cucTeMaTM3alLms 3akOHOMEPHOCTEN 1CNOoNb30BaHIS ykasaTenb-
HbIX MECTOUMEHWIA B PYCCKOM W KTAICKOM TeKCTax;

—  aHann3 MeCTOMMEHWI BIVKHErO 1 AANbHETO JEVKCUCOB 1 UX aCUMMETPUY-
HOCT UCMOMb30BaHNS,

—  BbISICHEHVE PONY YKasaTenbHbIX FPYNM B OpraH13aLmy 1 06ecreyeHnn cMbic-
NOBOV MOCNEA0BATENBHOCTY TEKCTA W Pa3nuyMs B UCTIONb30BaHUM aHAhOPUUYECKNX 1
[DENKTUYECKIX CPEACTB B KTANCKOM W PYCCKOM TEKCTaX.

HoBu3Ha vccreaoBaHus ONPeaensieTcs TeM, YTO CONOCTABUTENBHOMY aHanmay
nopeepraetcs TekcT nosectu «3omnotas posax K.I. MaycToBckoro v eé aBa nepesoaa
Ha kuTauckuit s3blk. HecoBnaaeHust ynoTpebnenmit MecToumeHni brinkHero 1 Aanb-
HEro AeNKCUCOB B PYCCKOM M KUTANCKOM TEKCTaX BriepBble MPUMEHSIOTCS K onuca-
HUI0 CEMaHTINYECKON 3KBUBANEHTHOCTI PYCCKO-KUTAIICKOTO NepeBoaa U Brepable Ans
acUMMETPUYHOCTW WCTONb30BaHNS YKasaTeNbHbIX MEeCTOMMEHUA OBHapyXuBatoTCs
cneunduyecke UCTOYHUKW. Halle uccrnenoBaHue BOCMONMHSIET Npoben B AaHHON
cthepe pycckoro nepeBofOBEAEHMS.

TeopeTnyeckast 3HaUMMOCTb CTaTby 3aKMOYaeTCs B NPEACTaBNeHNM HecoBna-
[EHIUS UCMONb30BaHNS yKasaTenbHbIX MECTOMMEHMIA Kak CpeacTsa, obecneuusa-
foLLIero CBA3HOCTb TEKCTa Npu nepeBoae 1 6onee COOTBETCTBYIOLLErO MEHTANUTETY
kuTaiiLeB. PesynbTaThl UCCNEA0BaHNS COBEPLUEHCTBYIOT TEOPUIO MO KaTeropuy acum-
METPUYHOCTY B PYCCKO-KMTaliCkoM nepesofie. MpakTuyeckas 3HauMMoCTb 1ccrneaosa-
HUSI 3aKMIYAETCS B TOM, YTO MOMyYEHHbIE Pe3ynbTaThl MOTYT 0Ka3aTbCsi MonesHbIMm
ANs CreuuanucToB Mo NMHIBUCTUKE TeKCTa U Mo (PyHKLMOHAMNBHON NUHIBUCTHKE, a
TaKKE MEXKYMLTYPHON KOMMYHUKauun. Matepuansi ans nogobHoro aHanuaa moryt
NPYMEHSTLCS MPU NpenofiaBaHyi NpakTUIECKOro Kypca NepeBoaa C pycekoro Ha Ku-
TalCKUi A3bIK, Kypca CTUNMCTUKA U T.4.

B faHHOW cTaTbe NpUMEHSINCS METOZ CPaBHUTENbHO-COMOCTABUTENBHOTO aHa-
nn3a Ans ONMUCaHNs CEMaHTWKI, CUHTAKTIKM 11 MparMaTiku OTAENbHbIX MPEAnoKeHA,

BbIOpaHHbIX 13 NponssefeHns «3onotas posa» K.I. MaycToBckoro 1 ero AByX kutaii-
CKUX NepeBofjoB. B aTux TekcTax nouTi B Kaxaom ab3ale Ans COeANHEHMs! KOHTEK-
CTOB WCMONb3YI0TCA YKa3aTeNbHble MECTOUMEHNS.

YkasaTenbHble MECTOMMEHNS N0 MPOUCXOXAEHNIO TECHO CBA3aHbI C MNYHBIMK
MECTOMMEHNAMY NEPBOTo, BTOPOTO W TPETLETO NULA, [0Ka3aTenbCTBa Yemy MOXHO
HaliT BO MHOrMX sidblkax. PpaHuysckuii nccnegosatens W. Bang, usyyas ato sene-
HIe, NPULLEN K BbIBOAY, YTO NEPBOHAYanbHO Y Niofeil NOSBUNOCH NOHATUE Aeikeuca,
a 3aTeM — pasfeneHne MecTOMMEeHUA Ha Tpu nuua. “MecToumeHns nepsoro nuua
3a4aCTyK0 OIHOTO MPOMCXOKAEHNS C BNVKHUAM [EIKCUCOM; MECTOMMEHWNS [anbHero
Aelikcuca AensTcsa Ha fiBa TUNa: OTHOCUTENbHO BNKHUA 1 OTHOCUTENBHO AanbHWA.
[TepBbIf TN B OCHOBHOM CBSi3aH CO BTOPbIM fULIOM, @ BTOPOIA — B OCHOBHOM COOTHO-
cuTest ¢ Tpetbum oM’ [1, ¢. 187].

Knaccudukaums ykasatenbHbiX MECTONMEHWIA COBPEMEHHOIO KUTaNCKOrO A3bl-
kay YxaH BuHs 6onee feTanbHa. OH BbIOENUN B KUTACKOM I3bIKE [ECHTb OCHOBHBIX
yKasaTenbHbIX MecToumenmit (BAE R 1), B uncno kotopbix Bkmouwn iX (ator), #
(ToT) n eLue Bocemb crioB. Ewé 10 nekcem, coyetasch co crioamu iX (ator) v # (tor),
0Bpa3yloT AecATb Nap NPOU3BOMHLIX yKasaTenbHbIx MecToumenni (k4 $5 R ii).

YkaH BuHb OTMeYaeT, UTo ykasaTenbHble MecToumenust iX (ator) v #f (Tot) npo-
TWBOMNOCTABNEHbI: 1X (3TOT) OTHOCTCS K GrvkHEMY Aelikeucy, a 3B (ToT) - k aanbHemy.

Hanpumep:

‘REKRRTFE, BHEKRRTFE" 2, c. 320, («ITa kypTka Hekpacuea, a 1a —
Kpacuea).

Mpu yka3aHUM Ha NpoLLNoe BMECTO iX (3ToT) 0BbluHO ucnonsayetcs F (Tot).
Hanpumep:

BIHEHLE RN DEF, XHEHILRAN DT 2, ¢. 320, («B 10 Bpems A
6bin eLLe pebeHkoM. * B 310 Bpems s Obin eLle pebeHKOM).

OYHKUMOHAMBHY0 3HAYMMOCTb yKa3aTembHbIX MECTOMMERWUIA NOAYEPKUBAKT ¢
Apyrve aBTopbl. YkasaTenbHble MecTouMeHns iX (atot) u 3B (tot), npotuBonocTas-
NeHHble Mo Npu3Haky 6nM3ocTV — OTAANEHHOCTH, ODOPMASIKOT YKa3aTembHble rpyn-
Mbl, KOTOPbIE BBIMOMHSAIOT KaK NEPBUYHYI0 AEKTUYECKYI0 (DYHKLMIO, OTChINaemyt K
PEeyeBOIi CUTYaLMK, Tak ¥ aHachopuyeckyld (YHKLMIO, OTChINAEMyto K CopepxaHuio
peun (unu Tekcty). Mo xapakTepy oTChinki B 06OMX Cry4asx BblAeneHsl TP OCHOB-
Hble TpynMbl — K BpeMeHH, MecTy, 0GbexTy. Ho “BbiGop mexay 1X (atot) u 3B (Tor),
CBA3aHHbIA C BPEMEHHBIMI W MPOCTPAHCTBEHHBIMI NapaMeTpamy, B KOHEYHOM CHe-
Te 3aBUCUT OT MPOTMBOMOCTABIEHNS « — HE 51, NEXaLUero B 0CHOBE OMMO3LM
BrnKHero n fanbHero Aeikenca, 1 oT hopMbl, B KOTOPOIA FOBOPALLWIA — CYBBEKT peyn
v cyBbEeKT CO3HaHMS — XenaeT NpeacTaBuTh OkpyxatoLwuii Mup” [3, c. 35]. Moatomy
“Ha caMoM fiene KapTuHa pearnbHOro S3bIKOBOrO YNOTPEBNEeHNs AaHHbIX MECTOUMEHNI
3HaunTenbHo bonee nectpa u 3anyTaHHa” [4, c. 737].

B panbHeiiwei paboTe akueHT ByaeT caenaH Ha 0co6eHHOCTSX ynoTpebnerns
ykasatenbHbIx opm ¢ “atot” / IX u “Tor” / #}. Anst cooTBETCTBYHOLErO CONOCTaBM-
TEMbHOTO aHanm3a pycckve MpuUMepbl B3ATbI W3 MpousBeeHus «30motas posay
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K.I. MaycToBckoro, knTalickne — 13 ABYX KNaccU4eckmx NepeBofjoB 3TOr0 Npon3seae-
HUS, BbINOMHEHHbBIX M3BECTHBIMM KUTaNCKMK nepeBogymkamu Jn Wn v fait LiyHowm.

1. CoBnapeHust ynotpebneruii “atot” / iX u “o1” / #} B pycckom v kuTarickom
TeKcTax.

Mpasuna ynotpeGreHus MecToumenuit “atot” / i v “tot” / #} B Lienom cosnaga-
f0T. AHanu3 cneumnduki CNONb30BaHNS ykasaTenbHbIX FPYNM, COAepXKalLyux MecTou-
MeHUst “aToT” / 3X 1 “ToT” / 3} B pycCKOM W kuTalickom TeKcTax, nokasarn, YTo 3T crosa
CO373at0T XECTKOE CMbICIIOBOE NPOTUBONOCTABNEHIE, NPOSBNSIOLLEECS B PA3HbIX pe-
KMMaXx NOBECTBOBAHWS W B Pa3HbIX (YHKLMSIX MO OTHOLLEHMIO KO BPEMEHH, 0BbeKTY
1 mecTy. Hanpuwep:

1.1 OTHOLLEHME KO BPEMEHM

YkasaTenbHble MecToumenus 1%/ “atot” v i}/ “Tot” BXoaaT B cocTa pasHoobpas-
HbIX Nokasatenein Bpemer: X 4MiHE (‘B a10 Bpems’), FEIX—7R (‘B 3Ty Houb'), FEIX
MEE (‘B 910 y1p0’), XM ERE (‘atvm yTpom’), XN\ A (‘B atom asrycre’); FEH—
4 ('8 ToT rop, B Tom rogy’), ZEB—%! (‘s ToT MomenT'), MIREKFE (‘c Toro ang’), B
X (‘T0it OCeHbI0’) M T.A. STV BpeMeHHbIe NOKa3aTeny LWMPOKO [oMycKatoT aHadhopuye-
ckoe ynotpebnenue, a HeKOTOPbIE U3 HIX 1 ENKTUYECKO..

B cnepytowmx npeanoxeHnsx ykasaTtenbHble rpynmbl ¢ KOMMOHeHTamu “atot” /
1% v 101"/ 3} yKa@3bIBaloT Ha BPEMS.

(1) Wamert, npaena, HWKoraa v He npeanonaran, YTo emy noHafobuTcs Bo3o6-
HOBNATb B MAMSTY 3TO HEHYXHOE BPeMs CBOEI XuHu [5, c. 491].

(%) WM, DHEMEDEEIMAEREREEM—EPX—F (o) BR
HINTER [6, c. 6],

(#) ZOERER BAAMMERBILAESR - AAEEHEER—EhiX
B («aton) REH#EMS A [7, ¢. 3,

(2) C tex nop ero npecnegosan 3anax nbinn v nomoex [5, ¢. 493].

(ZF) MIBHEE («c Tex nop»), RAFGKMSEE, SREFiH 6, c. 1]

(&) MIBLUE («cTexnop»), FILEIME, fho2aEME —RALIHEKNS
B [7, c. 6]

B npumepe (1) ykasaTenbHas rpynna “aTo ... Bpems” BbINOMHAET AENKTUYECKYHO
(YHKUMIO, B KMTalCKAX MepeBOdax TOXe WCMOMb3ylTC MEeCTOMMeEHMs BrinkHero
neiikenca (IX—EX...IN#1, 1XE%...% B; anecb noHaTve “Bpemsi” BbIPaXEHO PasHbIMM
cnocobami) 1 AanbLue BBOASTCS HOBbIE CMbICIOBBIE TeMbI. B npumepe (2) ykasatens-
Has rpynna “c Tex nop” BblpaxaeT “AanbHee” 3HaueHe 1 OTCbINaeT K NpoLUeaLlemy
BPEMEHMU, TO eCTb TOKa OTCYETa “He ceiyac’, ans rosopsLero sensetcs “rorga’ [8].

1.2 OTHOLWEHwe K 06bekTy

YkasartenbHble MecTouMeHuns “atot” / X 1 “Tot” / #} B CONETaHMM C uMeHamn
CyLLECTBUTENbHBIMI MOTYT yKa3blBaTb HA 0OBEKT.

(3) «Xun LLlamet B navyre Ha okpanHe ropoaa. KoHeuHo, MOXHO bbino Obl 06-
CTOSTENbHO ONKCATb 3Ty OKPaWHy ¥ TEM CaMbIM YBECTM YNTATENs B CTOPOHY OT OCHOB-
HOW HUTK pacckasay [5, c. 489).

(%) PEEERDH-—NERE, RETUERD (@ry) BRAMEZ—
B UBEEEBFQENELS, c. 3,

(&) EXREEBRBN—NRBGSHE, RERTLALUREES, £
(«aty») BRMZBLFLEMEE -8, TRRXAELEIBRENEL (T, ¢ 1],

(4) «Cnepun 3a LLlameTom TONbKO OANH YENOBEK — TOT MOXWUMON HOBENMP, YTO
BbIKOBAM M3 CAUTKA TOHYaWLLY0 PO3y W PSAOM C Hel, Ha OBHOW BETKE, ManeHbkuii
ocTpbli ByToH [5, c. 497].

(F) FEEDBEHREBD («qom) LTEANEHE-TA, HEH B
FEATRT — AR ERBMEE, MBI, E-FAKE, TE-NIVDM, RRE
fEE[6, . 20],

(#) RE-NMAETUBREAMZE, LIPS (qom) EIE, ERMHA
SEGERTT - ARERBOUHE, SREESLERNR, RELE-ARBH
INFRIREE [7, ¢. 1],

B npezpinyLmx npumepax ykasaTenbHble rpynnbl “aTy okpauHy” iX MR, “Tot
noxunoit tosenup” AAMZLIE BbinonHstoT aHadhopuyeckylo yHKLMI0, ykasbiasi Ha
paHee ynoMsHyTble 0BbEKThI (OkpauHa, Yenosek). OBbIYHO OHYM M 06BEKTHI, Ha KOTO-
pble OHY YKa3bIBalOT, PacronaraioTcsi B COCEAHMX NPEAMOXEHNsX, YTO Npn aHadope
TECHO COEANHSET W PYCCKUM, W KATAINCKMIA TEKCTBI.

1.3 OTHOLLEHME K MECTY

Koraa ykasaTenbHble MECTOUMEHIS COYETAIOTCS C UMEHAMM CYLLECTBUTENMbHbI-
MU, IMEIOLLMMI NPOCTPAHCTBEHHBIE UMW NPEAMETHbIE 3HaueH!s (ropog, AOM, peka,
ynuua, ropa, cron, Wwkad u ap.) Ui o6o3HavalowmM1 onpefeneHHble MecTa, OHu
MOryT OTChINaTh k MecTy [9]. MpnBoAMM NpuUMepbI:

(5) «[MbsiHblE apTUANEPUCTHI BLICTPENUMN Ans 3abaBbl M3 MOPTUPLI, CHAPSiZ Mo-
nan B Xeprno NoTYXLUEro BynkaHa, Tam B30pBarcs, 1 OT HEOXWAAHHOCTM BYMKaH Havan
NbIXTETb W M3BEPraTbCs. YepT ero 3HaeT, kak ero 38anu, 3ToT BynkaH» [5, c. 492]!

(%) MEBREOEFHTIFD, KT8 % —ERLgsRO L,
g?ﬂiﬁiﬁi’ﬁ T, FRALBFEBIRERER, RIEGRE («roty) KLU E

116, c. 8].

(B) BETEOEFINTES —1MHLITAE, F—kEREREit—
BEEFEALEBIAD, EEAETHE, ARET, MUFRERT RRBEENE
BX, BESTIREE («otomy) KL ERE ! [7, ¢. 4-5].

B npumepe (5) ykasatenbHoe MecTonmeHue “a1oT” BbINOMHSAET aHaopu4EeCKyto
(DYHKLMIO — OTCbINAET K 06bEKTY (BYmKaHy).

(6) «Tam Tbl CMOXeLLIb YMbITHCS 1 OTAOXHYTh. A BOOBLLE XUTb, CKOMBKO XO4eLLIbY
[5, c. 495].

() RFEHIL (cramy) ATLUERIAEBHRE, B2, BIREEESA 6, c. 4]
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(&) RATLMERRIL («ramn) SN, B—2 )L, BZMEELAETT, c.8,

B npumepax (6) 1 B pycckom, 1 B KUTaiiCKOM BapiaHTax MECTOMMEHME AanbHEro
peitkevca “Tam” 3B JL ykasbiBaeT Ha MecTo, pacnonoXeHHOe CpPaBHUTENbHO AANeko
OT rOBOPSILLETO.

/13 BLILIEM3NOXEHHOrO CrEAyeT, YTO YKa3aTemNbHble MECTOUMEHUst “3ToT” 1
“TOT” B PYCCKOM $i3bIKE MO CBOWM rpaMMaT4eckuM W CEMaHTU4ECKUM CBOICTBaM B
LierioM coBnagator ¢ kutavickamu XX (atot) u 3B (Tor): oHu umetoT InGo “GrinkHee”,
nnbo “manbHee” 3HaYeHWe U BBINOMHSIOT Kak AEMKTUYECKYIO, Tak 1 aHadhopuieckyto
yHKLMM.

OpHaKo B COMOCTaBMNEHHbBIX PYCCKUX M KUTACKUX TEKCTaX Mbl OBHapyxu1BaeMm
Hemaro cryyaeB HECOBMazieHust ynoTpebnernit ykasaTenbHbIX MECTOUMEHMIA Brivik-
Hero 1 fjanbHero feikeuca.

2. HecosnageHus ynotpebnenuit “atot’/ iX 1 “tot"/ B 8 pycckom u kutaitckom
TeKcTax.

2.1 ACHMMETPUYHOCTb MCTONb30BaHUSI MECTOMMEHUA AarnbHero v BnkHero
[IefKcUCcoB

ACHMMETPUYHOCTb 3AECh NOSBNSETCS M3-32 BO3MOXHOTO OTCYTCTBIS NPOTMBO-
nocTaBneHus no npuHaky 6nmocTvt — oTaaneHHocTy. B 3HauuTenbHOM yncne cryya-
€B “TOT” He MOXET WCTONb30BaTLCS TaM, rae Ucnonb3yetcs “atot”, u i (ToT) He Beerga
MOXET 3aMeHsTb TO, YTO Yka3aHo croBoM iX (3tot) [10]. YacToTa ucnonb3oBaHus
crnoBa “aToT” B PYCCKOM $13bIKE HAMHOTO BbiLLE, YeM crloBa “ToT", U camas 6onbLuas
cTaTucTUYeckas Tabnuua 4actoTsl MepornudoB B KUTANCKOM S3bIKE NOKA3bIBAET, YTO
1% (aToT) 3aHMMaET 12-e MecTo cpeau Haudonee ynotpebuTensHbIx Mepornidos ¢ 10
375 BxoxaeHusamu; a A} (ToT) pacnonoxeHo Ha 37-0M MECTe C YMCTIOM BXOXZAEHMIA
4 044 [11, c. 1290-1291]. BugHo, 4O YacToTa MCMONb30BAHUS MECTOUMEHWI Brivik-
Hero Aevikcuca BbllUe, YeM YacToTa UCTONb30BaHNS MECTOUMEHMIA JanbHEr0 Aeik-
cuca 1 B pycckoM si3blke, U B KuTaickoM. Takium 06pa3oM, faHHble Mo YacToTe CroB
NOATBEPKAAKT aCUMMETPUIO B UCTIONb30BAHUN MECTOUMEHHIA AabHEro 1 GRKHEro
AEKCHCOB.

OTa acMMETPUYHOCTb BOMMOLLAETCS B TpeX acnekTax: aHacopuyeckas cro-
COBHOCTb, BO3MOXHOCTb YKa3aHUst BPEMEHU W NUYHbIE OTHOLIEHUS. Hike 3Tn Tpu
acriekTa paccMaTpuBalTCS CeLmManbHO B CBETE BIUSHWS Ha NepeBOf TeKCTa C pyc-
CKOrO 513bIKa Ha KUTaNCKMA.

2.2 ACMMETPUYHOCTb UCMOMb30BaHNSA yKasaTenbHbIX MECTOUMEHWI B KUTail-
CKOM 11 PYCCKOM 5i3bIKax

[pu ncnonb3oBaHW MECTOMMEHMIA BRIVIKHETO 1 AaNbHEro AENKCUCOB B PYCCKOM
TEKCTE W B KTAICKOM NepeBOae MOXHO BbAENUTb ABA TUNA HecoBnaaeHuii. Mepsbii
TN — 3TO acCUMMeETPUS ynoTpebnenmii MECTOUMEHMIA BIIVIKHETO M JanbHEro fenken-
COB, BTOPOW —3aMeLLieHIe YKasaTenbHbIX MECTOMMEHMIA PYCCKOro TEKCTa Npu Nepeso-
€ Ha KUTaCKIIA S3bIK APYTMMW MECTOUMEHUSIMU UM UIMEHAMM CYLLECTBUTEMbHBIMM.

TaHb AoLuyaH C4uTaEeT, YTO acCMMETPUS yNOTPeBNeHmil ykasaTenbHbIX MecTou-
MEHWI UMeET fBa UCTOYHWKA. “Bo-nepsbiX, NPy ONMCAHN OAHOV 1 TOI Xe CUTyaLmmn
[EAKTUYECKas OPUEHTaLMS Y PYCCKOTO U KUTACKOTO $i3blKOB SBMSIETCS Pa3nUYHON.
B kuTaiickom Si3bike ykasaTenbHOE MEeCTOMMEHIE YKa3biBAET Ha BHEA3LIKOBYIO Aeil-
CTBUTEMbHOCTb, @ B PYCCKOM SI3blKE OCYLLECTBNSETCS aHapopyU4EcKoe OTHOLLEHME.
Bo-BTOpbIX, pasnuume B ynoTpebneHn ykaaTenbHbIX MECTOMMEHMIA MOXET ObiTb CBS-
3aH0 C 6onbLUEll ArOLIEHTPUYHOCTBIO CEMAHTUYECKON OCHOBbI AEMKTUYECKON NEKCHKNA
PYCCKOro s13bIka, JONyCKatoLLel B CBOEM TONKOBaHWM TO, YTO FOBOPSILLMIA NPeaCTaBns-
et cebe B MOMeHT peun” [4, c. 810].

2.2.1 MecToumeHwe BrimkHero Jelikenueca pycckoro OpuriHana npu nepeBoae Ha
KuTallCKUI S3bIK 3aMeLLaeTCs MECTOMMEHNEM AanbHero feiikeuca

YkasaTenbHble MECTOMMEHUS “3TOT (3Ta, 370, 3TW)” BO BCEX PYCCKMX TeKCTax
NPUMEHSIIOTCS Ans aHachOPUYECKOIA OTCHINMKM K MECTY Un 0BBEKTY, KOTOpbIe ynoMu-
Hanucb B npenTekcTe. Mo OTHOLLEHMHO K TeM ke 0BbekTam 1 MecTam, 0603HayaeMbiM
WIMEHHOI Tpynnoi, Mpyu nepeBofe Ha kutaickui yrotpebnsetcss Mectoumenne
(Tot), 0bo3HavatoLLee MeCTo Uk 0BBEKT, KOTOpble B MOMEHT aKTa ykasaHusi Bbipa-
aloT “He 3aeck”. Hanpumep, B pycckom opuriHane npumepa (7) ucnonbayetcs me-
CTOMMEHWe BrvkHero aeikenca “ata’ ans aHadopsl 06bekTa NpedblayLLEro TekcTa.
A B KkuTaliCKOM NepeBOAe OHO 3aMeLLaeTcs ykasarenbHbIM MecToumennem B4 (Tot),
OTCbINAOWMM K OBBEKTY, KOTOPbIA He HAXOAUTCS TaM, e HaXOAUTCS FOBOPSLMIA B
MOMEHT peyi.

(7) «5A - XaH OpHect LLamer, ToT psgosoil [1Baguats ceabMoro KonoHuanbHoro
noska, YTo npuBe3 Tebs K 3Tol noraHoit Tetke B PyaH» [5, c. 494].

(F) BRAGBARHE D8, EHEREREHNLT, REBMTIES
AL («roity) W IRMITERRE LM [6, c. 13],

(&) BRILBRGE EX BRI MEMRARE R EMBELRENE -+
tREFHMIIE 7, c. 7],

B pycckom TekcTe MMeeT MecTo aHachopuyeckoe OTHOLLEHWE W UCTIOMNb3YeTCs
“aT0” ANs co3aHMs aHachopbl NPeablAYLLEro NPULATOYHOTO YCIIOBHONO NPEANOKEHMS.
A B kuTalickoM si3blke yka3aTernbHoe Mectoumerue 3 (ToT), Bo BTOpoM nepesoge ony-
LLeHHOE, YKa3biBAET Ha MPUAATOYHOE YCMOBHOE MPEAIOKEHIE, B KOTOPOM OTpaxeHa
BHEA3bIKOBas 1EICTBUTENBHOCTb.

HecoBnageHue ynoTpebneHuil ykasatenbHbIX MECTOUMEHI Takke HabniofaeT-
CS B TeX CNy4asiX, Koraa B KUTANCKOM SI3bIKe MpW HANM4nUM B KOHTEKCTE CyLLecTBU-
TeNbHOro “BOCMIOMWUHAHWE” U FMarona “BCNOMUHATL, UMMNMLMPYIOLLIX OTCHIKY ro-
BOPSILLMM K COBBITIO B MPOLLNIOM, YKasaTenbHble rpynmbl OhOPMASIKOTCS C NOMOLLbIO0
MeCTOMMeEHNs fanbHero felikeuca. Hanpuvep:



ISSN 1991-5497. MUP HAYKW, KYJIbTYPbl, OBPABOBAHNA. Ne 2 (93) 2022

(8) «Yem parblue, Tem sicHee LLlameT BenomuHan aToT Gneck — HECKOMbKO SIPKUX
OI'OHbKOB non HW3KWM MOTONKOM [5, C. 491]
B

) DEERHERMEET X
E«t#&'FEE’JIL,..‘EﬂJLE’MJ‘n 6, c. 6]

(8) EABETY, BHBEMLERER:SERMAL («Gneck Toit posbin) -
BRI FINGE S SRR TE [7, ¢ 3]

lMepesoa npuBegeHHoro npumepa [ait LlyHa nokasblBaet, YTo B KUTaCKOM
fA3blke ykasaTenbHble MECTONMEHIS OPUEHTMPOBAHBI Ha BHEA3LIKOBYIO AENCTBUTEMb-
HOCTb, 3a[aHHYI0 CEMaHTMKOW rnarona “BCNOMUHaTL” U KOHCUTYaumen. TouHoe Bpems,
MeCTO, 3aaHHOCTb Habopa y4YacTHUKOB 1 0BCTOATENbCTB Pa3roBOpa B TEKCTE 3aCTaB-
NAIOT NepeBoaYmKka nNpuberatb K CPEACTBAM YKa3aHUS HA CUTYaTUBHYIO M3BECTHOCTb
MecTouMeHneM aanbHero feitkeuca i (o).

B kutaiickom sisblke ynoTpebnetne mecToumenus AanbHero Aelikeuca b (tor)
MOXET BbIpaxaTb OTpULiATENbHbIE AMOLMM — OT OTBpALLEHWS [0 OTYYXAEHHOCTH,
npennonaratb, YTO FOBOPSILLEMY He HPABUTCS OMpefenerHbIi yenosek [12].

(9) «— Tbl HaNpacHO BOMHyeLUbCS, MOS KPOLLKA, — HE[J0BOMIbHO MPOTSAHYN MOJO-
noi aKTep» [5, c. 495].

“IRAEEl, BADMEE, " ERMED («vonogoi aktepy) Rk E ALK
BE [6, c. 16],
(&) "B,
TiHBEIE 7, c. 9],
(10) «Mano 1 YTO NPUAET B ronoBy cynebHbIM kproukamy [5, ¢. 496].
ZF) JRRFIIH L BETEIR 6, c. 17]o
ﬁ AENLXHIILE («rer) REKRMMIA LR IEINERR [7, c. 10],

Bo BCex aTux npennoxeHnsx npu nepeaone Ha kuTaickuit a3k [an LiyH
Aobaun ykasaTenbHoe Mectoumenve H4 (tor), L (Te) nepen umeHem cylue-
CTBUTENbHBIM. BuaHo, yto flait LiyH nepeaaeT cBon amoumn Yepes npeanoyTerne
panbHero Aeikenca 6nkHemy. OCOBEHHO CHMbHO HEraTMBHOE OTHOLLEHWE K [aH-
HOMY nuuy Bblpaxaetcs B mpumepe (10) ¢ NOMOLLbI0 YKa3aTenbHOro MECTOMMEHMS
L (Te).

HecoBnageHue ynotpeOneHuil KUTaNcKkX U PycckUX ykasaTemnbHbX MecTouMe-
HUA NPUBOAMT K TOMY, YTO B PYCCKOM 513bIke MEX[Y NEPBUYHbIM 1 BTOPUYHBIM JEAKCH-
COM He CyLLeCTBYET YeTKOI rpaHuLbl. Hanpumep, pycckoe MecTouMeHne “a1o” MoxeT
ObITb 1 COBCTBEHHO AEMKTUYECKMM CTIOBOM, 1 aHachopuyeckum anemeHToM. OHo Mo-
KET YKaablBaTb Ha NPEAMET, HaXOAALLNIACA Nepeq rnasami roopsLLero, 1 0603HavaTh
aHachopuryeckoe OTHOLLEHME k 0BBbeKTY npeablayLLero TekcTa. B kutaiickom nepesoae
MecTouMeHne fanbHero fevikeuca #B (Tot) B Avanorndeckom pexume 3afaer pe-
TPOCMEKTUBHYIO TOUKY OTCYETa (CUTyaLMs He Ceiiyac M He 34ech), MHbIMI CroBaMK,
yKa3bIBAET Ha HECOBMNAZEHIe BPEMEHM 1 MECTa FOBOPSILLETO C MPOCTPAHCTBEHHO-Bpe-
MEHHBIMU KOOPZMHATaMV OMMCLIBAEMOI CUTYaLWK.

2.2.2 MecToumeHne anbHero Aenkeuca pycekoro opuriHana npy nepesoe Ha
KUTalCKUI A3bIK 3aMeLLaeTCs MeCTOUMEHEM BnKHero aenkeuca

Yka3aTenbHble MECTOMMEHUS B PYCCKOM W KUTAMICKOM s3blkaX MCToNb3yioTes
M0-pa3HoOMy 1 B CIEAYIOLMX CUTYaLMSX:

(11) «— Takux 30moTbIX po3 Mano Ha cBeTe,— roBopuna Matb Llameray

[5,c. 491].
) “RFER («atvxn) EEREHRRERS, "iDHEMAEE 6, c. 1]
) “GIXFER («otvxr) EIHE ERDEH, "EROBEU T, c. 4,

(12) «OpHaxapbl Ha TakoM TymaHHoM paccsete LLamet npoxogun no mocty Uk-
BaNW0B 1 YBUAEN MOMOAYH0 XEHLLMHY» [5, C. 494].

(&) H—R, EZH (erom) ZEFHRAZ, DEMREFAFLLT,
BENT-TMERHZAL,c. 12],

(#) A—E, HREXH (oromy) —MAFBHABET S, BREL 5%
A, BEI-AE 7, ¢. 70,

MpuBeaeHHble NpUMePbI NOKa3bIBAIOT, YTO B PYCCKOM U B KUTAACKOM TEKCTax
npeacTaBneHsl pasHble NOs ykasaHus. B kutaiickom nepeBope ykasaTenbHoe MecTo-
umenve IR (apauii, Takol; Tak; Takum o0Gpa3om) SBNsAeTCs aHadopoid, oTcbinaet
k nocnenoBaTenbHOCTY “kak 3Ti 30M0Tble Po3bl, kak aToT paccaeT”, BBOASLLER 00bekT
B paccMOTpeHe. Koraa xe roBopsilii BXOAUT B MUP MEPCOHaXeN, TOYKM oTcyeTa
MPOCTPaHCTBA 1 BPEMEHM FOBOPSILLEND 1 NEPCOHaXeil COBNAAAIoT, NO3TOMY ynoTpe-
BnAI0TCA ykasaTenbHble rpynbl GrivkHero feitkeuca.

2.2.3 YkasaTtenbHble MECTOMMEHNS PyCCKOro OpuriHana npu nepeBofe Ha Ki-
TalCKUi A3bIK 3aMeLLAIoTCH NINYHBIMI MECTOUMEHNAMM

B kuTaiickom si3bike Ha (PYHKLMOHMPOBAHME YKasaTenbHbIX MECTOMMEHMIA
% (atoT)/#B (TOT) HaknapbIBAKOTCS HEKOTOPbIE CUHTAKCUYECKUE U CEMAHTUYECKUE
OrpaHNyeHns, No3TOMy NepeBof C PYCCKOro Ha KuTalckui TpebyeT 3ameHbl yka-
3aTenNbHbIX MECTOMMEHMIA “3TOT/TOT” MECTOUMEHMEM TPETLErO NiLa Ui Spyrumi
“MeHamM.

Bropoit TN HecoBnaaeHuit, 0TMeYeHHbIi TaHb AoLuyaH, — 3T0 3aMeHa ykasa-
TeNbHbIX MECTOUMEHWI “3TOT/TOT” pycCKOro OpurHana NMUYHBIMK MECTOMMEHUSAMM
nnn coBCTBEHHBIM UMEHaMM, NOCKOMbKY “B GUHOMUHATUBHBIX MPEANOXEHNsX, Bblpa-
Katowmx cybcTaHumanbHyo uaeHTdmMkaLmio, Npy 0603HaYeHM N1La-aHTeLefenTa

JAER BRI («Brieck aTO poably) —

R E R0 Bs), "BIELER (<ot Mononoit akTepy)

Bubnmorpacpuyeckuit cnmcok

MECTOMMEHWEM ‘3TO’ COOTBETCTBYHOLLEE YKa3aTenbHOE CIIOBO B KUTAICKOM NepeBoae
3aMeHsIeTCs MecToMMeHMeM TpeTbero nuua” [4, c. 810].

Hanpumep, B crieytoLLyx npuMepax ykasaTenbHble MECTONMEHMS “aTo/TOT” 3a-
MELLAITCS NIUYHBIM MECTOUMEHEM TpeTbero nuua it (oH), {1 (oHm) unu nmeHamm
repoeB NPOU3BEAEHMS:

(13) «OHK cunTanm ero 3ae3kuM POKYCHUKOM, XOTS U Ha3biBan NOYTUTENBHO
«CUHBOP NO3T. 10 1X NOHATUAM 3TO BbIN CTPaHHbIIA NO3TY [5, ¢. 639).

(F) BRNEISBHCE U TP ALE", B EIEM S -5 RE
BAR, EHI1EE, f (com) B—MEEAEMTA 6, c. 292],

(&) AT AR —DINRIBEAN, 2R BB AL E
BEMIIDES, f (cony) —NEEMIEA [7, c. 195],

(14) «EcTb XeHwyHbl, 0bnafaroLme NOUCTMHE MoTpsicatoLLen kpacoton. JTo
MoYTY BCEMAA 3aMKHYTbIE HATYpbI» [5, C. 644]

F) FEZA, MAEERANE,
T IEHERA [6, c. 304],

(8) BEXMEFEERAME, Wil («oHm)
[7,c.201],

B npuBegeHHbIX npumepax ykasaTenbHoe MecToMMeHe “3T0” 3aMEHEHo nny-
HbM MecToumeHnem fif (oH) unu XEZ A (an keHwmHbl), #if] (oHm), nockonbky
06beKTHI, YNOMSIHYTbIE B MPEATEKCTE, — BMOMHE OMpedeneHHsle Noau “oH (AHaep-
CeH)” 1 “XeHLMHbI". B kuTalickom NepeBoAe Pycckoe ykasaTenbHOe MeCToMMeHWe
“3T0” 3aMEHSIETCS NMYHBIM MECTOUMEHEM TPETLENO NULA UMK NOBTOPEHNEM YKadaH-
HbIX 0BBEKTOB.

(15) «AHaepceH B3sn €ro 3a LWMBOPOT W BEXIMBO BbIBEN B KOpUAOP. Tam OH
LUYTAMBO XOMHYN CAYry MO LUee, W TOT MOMYancs BHU3 N0 LUATKOA NeCTHuULE, nepe-
npbIrBas Yepes CTYNeHbky 1 pacnesas Bo Bee ropnoy [5, ¢. 640].

() REAMETHROKY, BESSLERLIERLE, REDRE, Fi
KT —THAOEF TR (ow) NEER0NEE RIGFE-2h TS,
—ERFEFIETER [6, c. 294],

(8) REEAMEMARY, NULERESERE, RAEFRERBAERGE
FHT—T, FEBA («tor venosex») EABEEREMET, HiliBtBhiaTH
%, BEBERKE[7, c. 196,

B pycckom opuruHane ykasarenbHoe MecTouMeHne “ToT” BbINOMHSET aHadopu-
yeckylo byHKLMIO, Yka3blBast Ha YNOMSHYTOrO cyry. B kutaiickom nepesosie Nn4Hoe
MecTouMeHe TpeTbero Nuua ffl (oH) BbipaxaeT TOYHOe ykasaue; a ykasarenbHoe
mecToumene FB (ot), HaoGopoT, COREPXUT ykasaHue, HEYETKOE N0 CeMaHTIKe, HO
korpa #F (ToT) MCnonb3yeTcs B COYETAHMM C UMEHEM CYLLECTBUTENbHBIM A (4ernoBek),
OHO TOXE BbIPAXaeT YETKOE YKasaHue.

PaccmoTpeHHbIl MaTepuan no3BonseT caenatb CeAytoLme BbIBOAbI: Pasnuyns
B 1ICTIOMNb30BaHUY YKa3aTeNbHbIX MECTOMMEHNIA PYCCKOTO U KUTANCKOrO A3bIKOB MPUBO-
AST K TOMY, 4TO B HEKOTOPBIX CIy4asix Ans cobniofeHns npasun BbIPaXEHNS KUTaICKO-
ro f3blka NpUXxoauTCs MMb0 3aMeHsTb MecTouMeHne brivkHero Aewkcuca (3ToT, aTa,
370, 3TW) MECTOUMEHNEM AarbHero feitkcuca (FB/ToT) mpu nepeBose Ha kuTacKui
A3blK, IMGO MECTOUMEHNE AanbHEro Aeikeuca (Takol, -kasi, -koe, -kine) 3ameLLatb Me-
cToumeHuem BrkHero aelikcuca (1XFER/aToT), MBO MeHsTL ykasaTerbHbIEe MECTo-
MMeHVs (3TOT, 3Ta, 3T, 3TW / TOT, Ta, TO, Te) Ha NNYHbIE MECTOMMEHMS TPETHErO N1LA
(b/ow, Hb/ona, #ufi1fomu, Befi1/onu) unm cywecTeuTenbHble (0BbIYHO B KUTANCKOM Me-
peBofe Nocre ykasaTenbHOro MeCToMMeHs J06aBNeHo NOBTOPEHIE aHTeLieaeHTa),
TO €CTb NPUMEHSATb Pa3ninyHble NepeBoAYEckve CPeACTBa Ans nepenayit To4HON yka-
3aTenbHON MHdopMaLMK. Tak Kak y PYCCKOro 1 KUTACKOrO A3bIKOB BbiBaET pasnuyHas
AEeNKTUYecKas OpUeHTaLMs Mo NPOCTPAHCTBEHHBIM U BPEMEHHbIM KOOpAMHATaM, TO
npy NepeBoAe NPUXOAUTCS NOCTOSHHO PefaKTMPOBATH TEKCT NepeBofa.

B Haweit ctatbe OTMeYaeTCs 4pesBblvaiiHas BaXHOCTb YKasaTenbHbIX Me-
CTOMMEHUA WMEHHO B (PYHKLMOHANbHOM acrekTe. YkasaTembHble MECTONMEHMS
“3T10T"/“T0T” B pyCcCKOM si3blke 1 1% (310T)/F} (TOT) B KUTAlACKUM SI3bIKe BLINOMHSIOT Kak
[OeKTYecKyto, Tak n aHadopuyeckyto dyHkumio. [enkTudeckas u aHacopuyeckas
(DYHKUMM OpraHu3ytoT NPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHbIE OTHOLLEHUS B TEKCTE BOKpYr
cyObekTa peyn. Boibop KOHKPETHOrO ykasaTenbHOro CroBa OnpeaensieTcs peyesol
CUTYaLen N KOHTEKCTOM. ACHMMETPUYHOCTb UCMOMb30BAHNA YkasaTembHbIX MECTo-
MMEHWI TECHO CBA3LIBAETCA C KOMMYHUKATVUBHBIMU LIENSMIA 1 MEHTANNUTETOM [0BO-
PALLErD, ero MHAMBMAYaNbHBIM CTUREM W T.N. Pas3nuuns B COOTHOLLEHUN BrmkHEro
1N AanbHero Aenkeuca 1 acMMMETPUYHOCTb MCNONb30BaHWUS YkasaTenbHbIX MecTon-
MEHWIl B PyCCKOM W KUTANCKOM 3blKaX CYLLECTBEHHO BAWSIOT HA MEPEBOJ, C PYCCKOTO
A3blka Ha KUTANCKWIA, KOTOPLIA HE MOXET ObiTb TOYHbIM 6€3 y4eTa 3TUX pasnuymii.
Kpome Toro, paccMoTpeHue aTux pasnuumii cnocobeTayet 6onee rnybokomy onuca-
HUIO CPEACTB CBA3HOCTW KUTAWCKOrO TEKCTa, MOMOraeT PewwmTb psf CyLYeCTBEHHbIX
npobrem npu nepeBoae TekcTa C Pycekoro A3blka Ha kuTanckuit. CpeacTea 3amelle-
HUSI MECTOMMEHMeM [ns 0BecneveHns CBAHOCTU TEKCTa, BCKPbITbIE B HACTOALLEN
cTaTbe, aheKTUBHBI 151 AOCTUXEHNS AKBUBANEHTHOCTY Npy nepeBoge. HacTtosiee
1cenenoBaxme, kak Mbl Haeemcs, NOMOXET BHEAPATL B NPaKTUKy NpenoaaBaHus ku-
TalicKoro A3blka kak MHOCTPAHHOrO TEOPETUYECKYI0 PaspaboTky No rpaMmaTyke TekcTa
COBPEMEHHOTO KUTANCKOrO 3blKa.
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ANALYSIS OF WORD SEMANTICS AND ITS IMPLICIT CULTURE IN RUSSIAN AND CHINESE. The lexicon, as a special unit of language for cultural represen-
tation, has a huge potential for the expression of implicit cultural meanings. The relevance of the article is justified by the analysis of the probable origin of vocabulary
with implicit cultural meanings in the language by the method of describing their “invisible” cultural meanings, which reflects the relevance and differences between
languages and cultures. In this regard, the aim of this article is to identify the reasons for the differences between Russian and Chinese vocabulary in the expression of
implicit national-cultural features, as well as the sources and specific manifestations of implicit cultural words in the language. In order to achieve this goal, there are the
following tasks: to define implicit culture and distinguish between explicit and implicit culture; to conduct a comparative analysis of the differences in national character
psychology and cognitive styles caused by linguocultural differences between Russia and China, using real-life examples; to show that there are words expressing
implicit culture in Russian and Chinese, and explain the possible prerequisites for this linguistic phenomenon; to study the origin of implicit cultural words in Russian
and Chinese languages. The scientific novelty of this paper lies in the use of concrete linguistic facts to elucidate the sources of words capable of expressing implicit
culture in Russian and Chinese from a possible perspective, which positively influences a better understanding of the relationship between language and culture. The
theoretical significance of this paper lies in the linguistic analysis of implicit cultural meanings in the text and demonstration that vocabulary - as a unit of expression,
is closely related to the expression of implicit cultural meanings. The article uses texts by I. A. Bunin, A. S. Pushkin and A. Tarasov and real language examples, such
as Russian and Chinese proverbs and sayings, as material to illustrate the ability of words to express implicit culture in languages and cultures, as well as to indicate
the reasons for differences in the expression of implicit national-cultural features by vocabulary. Thus, the similarities and differences in values, psychology and ways
of perceiving the world, as well as the ideological character of the Russian and Chinese peoples revealed by means of vocabulary are shown. The practical signifi-
cance of the research lies in the fact that the results obtained can be used in the teaching and study of the Russian language, in comparative analysis of the Russian
and Chinese languages and culture, as well as in the field of lexicography. In addition, the study will reduce the number of misunderstandings arising from linguistic
differences in the process of cultural exchange.

Key words: implicit culture, lexicology, linguocultural, language and culture, proverbs and sayings.
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AHANTN3 CEMAHTUKW C/10B N UX UMNAMLUTHOK KYNIbTYPbI
B PYCCKOM N KUTAUCKOM A3bIKAX

Nexcuka kak ocobas eanHILA si3blka Ans M30BpakeHus KynbTypsl 061aaaeT orpoMHbIM MOTEHLMANOM AMs BbIPAKEHUS! UMIMMUMTHBIX KYTBTYPHBIX CMbICIOB.
B cratbe ncnonbaytotcs Tekctsl M.A. Bynuna, A.C. MywkuHa, A. Tapacosa v peanbHble S3bIKOBbIE NPUMEPLI, TakWe Kak PYCCKIE W KUTAACKIE NOCOBILbI 1 TOFOBOPKY,
B Ka4yecTBe Matepuana Ans UnmocTpaLmun cnocoBHOCTI CIOB BbIpaaTb MMMMMLMTHYHO KyNBTYpY B Si3blKax 1 KymbTypax, a Takke Ns yKasaHWs NpuuuH pasnuyui B
BbIPaXEHUM UMMNANLATHBIX HALMOHAMBHO-KYMTYPHBIX 0COBEHHOCTEN NEKCUKON. Takm 06pa3oM, NokasaHs! CXOACTBA W Pa3nnyist B LLEHHOCTSIX, NICUXOMONUN U Croco-
6ax BoCnpusTAS M1pa, a TaKkKe WAEOMNOrMYECKNIn XapakTep pyCCKOro 1 KUTaiCKOro HapoAoB, BhISIBNIEHHBIE C MOMOLLbIO NEKCUKM. ViccneaoBaHme No3BONUT YMEHBLUUTL
KONMYEeCTBO He0pa3yMeHMiA, BO3HUKAIOLLMX 13-3a S3bIKOBBIX Pa3NyMil B poLecce KynbTypHOro B3anmMoobmeHa.

Krroyesble crioga: UMNIULMTHAA KynbTypa, NEKCUKONOrUS, IMHIBOKYNLTYPOIOrUs, A3bIK U KynbTypa, NOC/OBULbI U NOrOBOPKY.

AKTyanbHOCTb JaHHOM CTaTbi 060CHOBaHa aHann3oM BEpPOSTHOTO MPOMCXOX/e-
HUSI NEKCUKW C MMMIMLMTHBIMIA KyMbTYPHBIMU 3HAYEHUSIMU B Si3blke METOZOM Onuca-
HUS MX KHEBUAMMBIX» KyMbTYPHbIX CMbICIOB, YTO OTpaXaeT peneBaHTHOCTb 1 pasnu-
4msi Mexay S3blkamu 1 KynsTypami.

B cBA3M C 3TUM Lienblo AaHHOI CTaTbi ABMAETCS BbIABNEHNE NPUYMH pa3nu-
YW MEXY PYCCKOM W KUTAICKOI NEKCUKOV B BbIPAXEHUN UMIMLNTHBIX HALMOHAMb-
HO-KyTbTYPHbIX 0COBEHHOCTEN, @ TaKkke UCTOYHMKOB M KOHKPETHbIX MPOSBREHUA M-
NANLMTHBIX KYNBTYPHBIX CTIOB B fI3bIKe.

[Ins OCTKEHMS 3TOM Lienu Bbinu MocTaBneHbl creaylome 3afaqi:

- [aTb onpefeneHre UMNANLMTHON KynbTypbl 1 MPOBECTU Pa3nuumns Mexay
SKCMNMLMTHON 1 UMMAULMTHOW KyNbTYPOIA;
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— MpOBECTU CPaBHUTENbHbII aHanu3 pasnuyuii B NCUXONOrMN HaLMOHaNbHO-
ro XapakTepa 11 KOrHUTUBHBIX CTUNEN, BbI3BAHHbIX NIMHIBOKYMTYPHBIMUA PasnuUsMu
mexay Poccueit n Kutaem, Ha peanbHbix npumepax;

— 1oKa3aTb, YTO B PYCCKOM U KUTACKOM Si3blkaX €CTb CMOBA, BbipaxatoLLue
VIMNAULATHYIO KYTbTYPY, ¥ 06BACHUTL BO3MOXHbIE NPEANOCHINKM AAHHOTO NIMHIBUCTY-
4eckoro (heHOMeHa;

- 1ccneaoBaTh NPOMCXOXKAEHNE UMMMMLMTHBIX KyMBTYPHBIX CIIOB B PYCCKOM
KMTaNCKOM $I3blKaXx;

HayuHas HoBW3Ha AaHHON paboTbl 3aKN4aeTcs B 1CNOMb30BaHUM KOHKPETHBIX
TIMHIBUCTUYECKUX (DAKTOB ANsl BISICHEHWSI UCTOYHUKOB CIOB, CMIOCOBHBIX BbIpaxaTh
VIMIAIMLATHYIO KYNBTYPY B PYCCKOM W KUTACKOM $I3bIKaX, C BO3MOXHOW TOUKM 3pEHMS,
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